INDICATIONS: For use on adhesives, dressings and appliances on skin.
DESCRIPTION OF DEVICE & CONTENTS: ESENTA™ Medical adhesive
remover spray sting free (50ml)

INTENDED USE: Removal of adhesives, dressings and appliances from
skin.

TARGET PATIENT POPULATION: People with adhesives, dressings and
appliances on skin.

INTENDED USER: Health Care Professionals, Caregivers and
Ostomates.

INSTRUCTION FOR USE:

1. Spray around the edge of the adhesive and wait a few seconds.

2. Gently peel adhesive away from the skin using additional spray to ease
removal if necessary.

INFORMATION: Dries in a few seconds. Sprays at any angle. If during
the use of this device or as a result of its use a serious incident has
occurred, please report it to the manufacturer and to your national
authority.
CAUTION:
+ Avoid direct use on wound beds.
+ Avoid use on delicate or sensitive areas of skin (eyes, mouth, ears,
nose, vagina).
If in doubt, patch test a small area prior to use.
Should skin irritation occur, discontinue use and consult a healthcare
professional.
+ Avoid inhalation.

For external use only.
WARNINGS: Use only as directed. Pressurised container: may burst if
heated. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and
other ignition sources. No smoking. Do not pierce or burn even after use.
Protect from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding
50°C/122°F. Keep out of reach of children. EXTREMELY FLAMMABLE
Handle and dispose of in accordance with accepted medical practice
and applicable local laws and regulations.

JAVALLATOK: Hasznélat béron 1évé ragasztohoz, kbtszerekhez vagy
eszkozokhoz.

ESZKOZLEIRAS ES TARTALOM: ESENTA™ csipésmentes,
egészségligyi ragasztot eltavolitd spray (50 ml)

RENDELTETES: Béron 16vé ragasztok, kotszerek és eszkdzok
eltavolitasa.

MEGCELZOTT BETEGPOPULACIO: A bron ragasztot, kitszereket
vagy eszkodzoket viselé személyek.

RENDELTETES SZERINTI FELHASZNALOK: Sztémavisel6k, betegek,
egészségligyi szakemberek és gondozok.

HASZNALATI UTASITAS:

1. Permetezze kdrbe a ragaszté szélét, és varjon néhany masodpercet.
2. Ovatosan fejtse le a ragasztot a bérrél, kozben szikség esetén
hasznaljon tovabbi sprayt a miivelet megkonnyitésére.

INFORMACIOK: Néhany masodperc alatt megszarad. Barmilyen
szégben permetezhet. Ha az eszkoz hasznalata kbzben vagy
kovetkeztében sulyos varatlan esemény kévetkezik be, azt jelenteni kell a
gyarto és a helyileg illetékes allami hatdsag felé.

VIGYAZAT:

+ Kerilje a sebagyon vald kozvetlen hasznalatot.

Keriilie hasznélatat a bér finom vagy érzékeny teriiletein (szem, szdj,
ful, orr, vagina).

Ha kétségei vannak, végezzen prébat egy kis terileten az alkalmazas
el6tt.

= Amennyiben bdrirritacio jelentkezne, ne hasznalja tovabb és forduljon
egészségligyi szakemberhez.

Keriilie a belélegzését.

Csak klséleg.

FIGYELMEZTETESEK: Csak az utasitasok szerint szabad hasznaini.
Nyomas alatt all6 tartaly: melegités esetén felrobbanhat. Tartsa tavol
hétdl, , forrd felllettdl , szikraktdl, nyilt Iangtdl és egyéb gyujtdforrasoktol.
Dohanyozni tilos! Ne szurja ki, és ne dobja a tlizbe hasznalat utan sem.
Védije a napfénytdl. Ne tegye ki 50 °C (122 °F) feletti hémérsékletnek.
Gyermekek eld| elzrva tartand. RENDKIVUL GYULEKONY

Az elfogadott orvosi gyakorlatnak és a hatélyos helyi torvényeknek és
szabalyozasoknak megfelelGen kell kezelni és artalmatlanitani.

WSKAZANIA: Do usuwania przylepcow, opatrunkdw oraz sprzetu ze
skory.

OPIS WYROBU | ZAWARTOSG: ESENTA™ Spray medyczny do
usuwania przylepca, nieszczypiacy (50mL).

PRZEZNACZENIE: Usuwanie przylepcow, opatrunkéw oraz sprzetu ze
skory.

DOCELOWA GRUPA PACJENTOW: Osoby stosujace przylepce,
opatrunki i sprzet na skore.

Pracownicy ochrony zdrowia, opiekunowie i stomicy (pacjenci z
wytoniong stomia).

SPOSOB STOSOWANIA:

1. Rozpyli¢ wokdt krawedzi przylepca i odczekac kilka sekund.
2. Delikatnie zdja¢ przylepiec ze skory, w razie

potrzeby spryska¢ dodatkowo, az do catkowitego usuniecia.

INFORMACJA: Wysycha w ciagu kilku sekund. Pojemnik mozna uzywac
pod dowolnym katem. Jesli w trakcie uzytkowania lub jako wynik
uzytkowania nastapi powazny incydent, nalezy zgtosic¢ to producentowi
oraz lokalnemu urzedowi sprawujacemu nadzor.

UWAGA:

« Unika¢ bezposredniego stosowania na otwarte rany.

Unika¢ stosowania na delikatnych lub wrazliwych obszarach skdry
(oczy, usta, uszy, nos, pochwa).

W razie watpliwosci, przed uzyciem wykonac probe testowa na
niewielkiej powierzchni skory.

« W przypadku podraznienia skory, nalezy przerwac stosowanie i
skonsultowac sie z lekarzem.

Unika¢ wdychania.

Tylko do uzytku zewnetrznego.

OSTRZEZENIA: Uzywaé tylko zgodnie z zaleceniami. Pojemnik pod
cisnieniem: ogrzanie grozi wybuchem. Trzymac z dala od ciepta,
goracych powierzchni, iskier, otwartego ognia i innych zrédet zaptonu.
Nie pali¢ w czasie stosowania sprayu. Nie przektuwa¢ ani spala¢ nawet
po zuzyciu. Chroni¢ przed $wiattem stonecznym. Nie wystawia¢ na
dziatanie temperatury przekraczajacej 50 °C / 122 °F. Trzymac poza
zasiggiem dzieci. SKRAJINIE tATWOPALNY

Produkt nalezy obstugiwac i utylizowac zgodnie z przyjeta praktyka
medyczng oraz stosownymi lokalnymi i krajowymi przepisami
ustawowymi i wykonawczymi.

INDIKACE: Pro pouziti na lepidla, kryti a pfipravky na kizi.

POPIS PROSTREDKU A OBSAH: ESENTA™ — Sprej s nepalivym
pfipravkem na odstrafovani lékaiského lepidla (50 ml)

UCGEL POUZITI: Odstranéni lepidel, kryti a pripravkd z kiize.

CILOVA SKUPINA - PACIENTI: Osoby s adhezivnim prostiedky, krytim
a pfipravky na kdzi.

URCENY UZIVATEL: Zdravotniéti pracovnici, peovatelé a stomici.

NAVOD K POUZITi:

1. Nastfikejte kolem okraju lepici plochy a po¢kejte nékolik sekund.
2. Pokud je to potieba, odstrariovani usnadnite dal$im nastfikanim
pfipravku a poté jemné odstrarite lepidlo z kize.

INFORMACE: Zaschne za nékolik sekund. Rozprasuje se v libovolném
Uhlu.Pokud v priibéhu nebo v disledku pouzivani tohoto prostfedku
dojde k zavazné nezadouci piihodé, ohlaste ji vyrobci a pfislusnym
vnitrostatnim organdim.

POZOR:

Nepouzivejte pfimo na spodinu rany.

Nepouzivejte na jemné nebo citlivé oblasti pokozky (oci, Usta,

usi, nos, pochva).

» Pokud méte pochybnosti, pfed pouZitim otestujte na malé plose.

+ Pokud dojde k podrazdéni kiize, prestarite pouZivat a poradte se
zdravotnickym pracovnikem.

Vyvarujte se vdechovani.

Pouze k zevnimu pouziti.

VAROVANI: Pouzivejte pouze k danému Géelu. Nadoba je pod tlakem: phi zahati
se miize roztrhnout. Chrarite ped teplem / horkymi povrchy / jiskrami / otevienym
plamenem a jinymi zdroji zapéleni. Nekuite. Nepropichuijte ani nespaluite, a to ani
po pouziti. Chrarite pred sluneénim zarenim. Nevystavujte teplo}a’.m vyéél’m nez
50 °C /122 °F. Uchovavejte mimo dosah déti. EXTREMNE HORLAVE
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Manipulujte s nim a likvidujte ho v souladu se zavedenymi zdravotnickymi
postupy a platnou mistni legislativou a predpisy.

INDIKACIE: Na odstranenie adheziv alebo néplasti, kryti a pripravkov
z koze.

POPIS PRODUKTU A OBSAH: ESENTA™ sprej na odstrariovanie
naplasti (sting free) 50ml

UCGEL POUZITIA: Odstranenie adheziv alebo naplasti, kryti a pripravkov
z koze.

CIELOVA SKUPINA LUDI: Pre [udi na odstranenie adheziv, medicinskych
lepidiel/naplasti alebo zdravotnickych pomécok aplikovanych na kozi.

URCGENY POUZIVATEL: Zdravotnicki pracovnici, opatrovatelia a stomici.

NAVOD NA POUZITIE:

1. Pouzite sprej okolo okrajov adheziva a pockajte niekolko sekund.
2. Jemne odstrate adhezivum z koze, pricom

v pripade potreby opakovane pouzite sprej.

INFORMACIE: Zaschne za niekolko sekiind. Rozprasuje sa

v lubovolnom uhle. Ak pocas pouzivania alebo v désledku pouzivania
tohto produktu pride k zavaznej neziadlcej reakcii, oznamte to vyrobcovi
a prislusnému $tatnemu organu.

UPOZORNENIE:

+ Nepouzivajte priamo na spodinu rany.

- Nepouzivajte na jemné alebo citlivé oblasti pokozky (oci, Usta, usi, nos,
vagina).

Ak méte obavy, pred pouzitim produkt otestujte na malej ploche na
kozi.

Ak sa vyskytne podrazdenie koZze, prestarite produkt pouzivat

a poradte sa so zdravotnickym pracovnikom.

+ Nevdychujte obsah produktu.

+ Len na vonkajsie pouzitie.

VAROVANIA: Pouzivajte iba podl'a pokynov. Nadoba je pod tlakom: pri
zahriati moze prasknut. Chrante pred teplom, horticimi povrchmi, iskrami,
otvorenym ohfiom a inymi zdrojmi zapélenia. Nefajcite. Neprepichujte

ani nespaluijte a to ani po pouziti. Chrante pred slne¢nym Ziarenim.
Nevystavujte teplotam vy$8im ako 50°C/122°F. Uchovavajte mimo
dosahu deti. EXTREMNE HORLAVE.

Manipulujte s nim a likvidujte ho v stlade s akceptovanou lekarskou
praxou a platnymi miestnymi pravnymi postupmi a nariadeniami.

INDIKACIJE: Za upotrebu na ljepilima, oblogama i aparatima na kozi.

OPIS UREDAJA | SADRZAJ: Medicinski sprej za uklanjanje liepila
ESENTA™, bez peckanja (50ml)

NAMJENA: Uklanjanije ljepila, obloga i uredaja s koze.

CILJNA POPULACIJA PACIJENATA: Osobe s ljepilima, oblogama i
aparatima na kozi.

KORISNICI KOJIMA JE PROIZVOD NAMIJENJEN: Osobe koje imaju
stomu, bolesnici, zdravstveni djelatnici i njegovatelji.

UPUTE ZA UPORABU:

1. Poprskajte oko rubova ljepila i pricekajte nekoliko sekundi.

2. Lagano odlijepite liepilo s koze, koristec¢i dodatnu koli¢inu spreja ako je
potrebno, radi lakseg uklanjanja.

INFORMACIJE: Susi se u roku od nekoliko sekundi. Rasprsuje se pod
bilo kojim kutom. U sluéaju ozbiljnog Stetnog dogadaja tijekom uporabe
ovog proizvoda ili kao posljedica njegove uporabe, molimo da to prijavite
proizvodadu i nadleznim nacionalnim tijelima.

OPREZ:
+ |zbjegavajte izravnu upotrebu na dnu rane.
« |zbjegavajte upotrebu na osjetljivim podrucjima koze (o¢i, usta, usi,
nos, vagina).
U slu€aju nedoumica testirajte malo podrucje prije upotrebe.
U sluc€aju pojave iritacija koZe prekinite s upotrebom i potrazite savjet
zdravstvenog djelatnika.
+ |zbjegavajte udisanje.
Samo za vanjsku primjenu.

UPOZORENJA: Upotrebljavati samo u skladu s uputama. Spremnik pod
tlakom: zagrijavanje moze uzrokovati eksploziju. Drzite podalje od izvora
topline, vrucih povrsina, iskrenja, otvorenog plamena i drugih izvora
zapaljenja. Zabranjeno pusenje. Ne probijajte i ne spaljujte ¢ak i nakon
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upotrebe. Zastitite od sunCevog svjetla. Ne izlazite temperaturama iznad

50°C/122°F. Drzite izvan dohvata djece. IZUZETNO ZAPALJIVO

Rukujte proizvodom i odloZite ga u otpad u skladu s prihnvacenom

medicinskom praksom i vaze¢im lokalnim zakonima i propisima.

_(: ) SLOVENSKI

INDIKACIJE: Za uporabo na lepilnih sredstvih, oblogah in pripomockih
na kozi.

OPIS PRIPOMOCKA IN VSEBINA: Medicinsko prsilo za odstranjevanje
lepilnih sredstev brez drazenja, ESENTA™ (50 ml)

PREDVIDENA UPORABA: Za odstranjevanje lepilnih sredstev, oblog in
pripomockov s koze.

CILJNA POPULACIJA PACIENTOV: Osebe z lepilnimi sredstvi,
oblogami in pripomocki na kozi.

PREDVIDENI UPORABNIKI: Stomisti, pacienti, zdravstveni delavci in
negovalci.

NAVODILA ZA UPORABO:

1. Vsebino prsila razprsite okoli robov lepilnega sredstva in pocakajte
nekaj sekund.

2. Lepilno sredstvo nezno odlepite s koZe in za lazje odstranjevanje po
potrebi znova uporabite prsilo.

INFORMACIJE: Posusi se v nekaj sekundah. Préi pod vsakim kotom. Ce
med uporabo tega pripomocka ali posledi¢no zaradi njegove uporabe
pride do resnega zapleta, z njim seznanite proizvajalca in svoj nacionalni
organ.

SVARILO:

|zogibajte se neposrednemu stiku z dnom rane.

|1zogibajte se uporabi na neznih ali ob&utljivih predelih kozZe (okoli oéi,
ust, uses, nosu, vagine).

Ce ste v dvomih, izdelek pred uporabo preskusite na majhnem
predelu.

Ce pride do drazenja koze, izdelek prenehajte uporabljati in se obrnite
na zdravstvenega delavca.

Ne vdihavajte.

Samo za zunanjo uporabo.

OPOZORILA: Uporabljajte le skladno z navodili. Posoda pod tlakom:
lahko po¢i pri segrevanju. Ne izpostavljajte toploti, vroim povrsinam,
iskram, odprtim plamenom in drugim virom vziga. Ne kadite. Ne
predrite ali sezgite - niti po uporabi. Zas¢itite pred son¢no svetlobo. Ne
izpostavljajte temperaturam, ki presegajo 50°C/122°F. Shranjujte izven
dosega otrok. ZELO LAHKO VNETLJIVO

Z izdelkom ravnajte in ga odloZite skladno s potrienimi medicinskimi
praksami ter veljavnimi lokalnimi zakoni in predpisi.

ROMANA

INDICATII: Pentru utilizare pe adezivi, pansamente si produse stomice
aplicate pe piele.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI S$I CONTINUTUL: Spray ESENTA™,
pentru indepartarea adezivului medical, fara senzatie de usturime (50 ml)

UTILIZARE PREVAZUTA: indepartarea de pe piele a adezivilor,
pansamentelor si produselor stomice

POPULATIA TINTA DE PACIENTI: Persoane care folosesc pansamente
si produse stomice aplicate pe piele printr-un adeziv.

UTILIZATORI PREVAZUTI: Pacienti stomizati sau alti pacienti,
profesionisti din domeniul sanatatii si ingrijitori.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:

1. Pulverizati in jurul marginii adezivului si asteptati cateva secunde.
2. Dezlipiti usor adezivul de pe piele folosind mai mult spray pentru a
facilita indepartarea, daca este cazul.

INFORMATII: Se usuca in cateva secunde. Se poate pulveriza in
orice unghi. Daca in timpul utilizarii acestui dispozitiv sau ca urmare a
utilizarii acestuia s-a produs un incident grav, va rugam sa il raportati
producatorului si autoritatii nationale.

ATENTIE:

Evitati utilizarea directa pe paturile plagilor.

Evitati utilizarea pe zone de piele delicate sau sensibile (ochi, gura,
urechi, nas, vagin).

Daca aveti indoieli, testati pe o suprafata mica inainte de utilizare.
Daca apar iritatii cutanate, intrerupeti utilizarea si consultati un
profesionist din domeniul sanatatii.
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« Evitati inhalarea.
Doar pentru uz extern.

AVERTISMENTE: A se utiliza doar conform instructiunilor. Recipient

sub presiune: poate exploda daca este incalzit. A se pastra la distanta
de caldura, suprafete fierbinti, scantei, flacari deschise si alte surse

de aprindere. Fumatul interzis. A nu se perfora sau arunca in foc, nici
mécar dupa utilizare. A se proteja de lumina soarelui. A nu se expune la
temperaturi care depasesc 50°C/122°F. A nu se lasa la indemana copiilor.
EXTREM DE INFLAMABIL

Manevrati si eliminati in conformitate cu practica medicala acceptata si
legile si reglementarile locale aplicabile.

NAIDUSTUSED: Kasutamiseks nahalt limijazkide, haavasidemete ja

abivahendite eemaldamiseks.

SEADME KIRJELDUS JA SISU: ESENTA™ kipitusevaba meditsiinilise

limaine eemaldamise pihusti (50 ml).

ETTENAHTUD KASUTUS: Liim

eemaldamine nahalt.

PATSIENTIDE SIHTRUHM: Inimesed, kelle nahal on liimid, sidemed ja

vahendid.

ETTENAHTUD KASUTAJA: Tervishoiutoétajad, hooldajad ja stoomiga

patsiendid.

KASUTUSJUHEND:

1. Pihustada kleeppinna serva timber ja oodata méned sekundid.

2. Ettevaatlikult eemaldada kleeppind nahalt, kasutades vajadusel
eemaldamise hdlbustamiseks veel pihustit.

kide, haavasidemete ja abivahendite

TEAVE: Kuivab mone sekundiga. Pihustatada saab iga nurga all. Kui
seadme kasutamise kaigus voi selle kasutamise tulemusena on aset
leidnud ohujuhtum, siis teavitage sellest tootjat ja riiklikku asutust.

ETTEVAATUST:

« Véltige otsest kasutamist haavapohjadel.

Valtida kasutamist ornal voi tundlikul nahal (siimad, suu, korvad, nina,

tupp).

+ Kahtluse korral katsetada enne kasutamist véikesel alal.

« Arrituse tekkel katkestage toote kasutamine ja pidage néu
tervishoiutédtajaga.

« Valtida sissehingamist.

Ainult valispidiseks kasutamiseks.

HOIATUSED: Kasutada ainult vastavalt juhistele. Survestatud nou:

voib kuumutamisel Idhkeda. Hoida eemal kuumusest, kuumadest

pindadest, sddemetest, lahtisest leegist ja muudest suttimiskolletest.

Mitte suitsetada. Mitte |&bi torgata ega poletada isegi tiihja

aerosoolindud. Hoida eemal paikesekiirgusest. Hoida eemal

temperatuurist tle 50 °C/ 122 °F. Hoida lastele kattesaamatus kohas.

AARMISELT TULEOHTLIK

Kaidelge ja visake &ra vastavalt aktsepteeritud meditsiinilisele tavale

ning kohastele seadustele ja maarustele.

INDIKACIJE: Za upotrebu na kozi na kojoj se nalaze adhezivi, obloge za
rane i pomagala.

OPIS PROIZVODA | SADRZAJ: Sprej za uklanjanje medicinskog
adheziva bez iritacije ESENTA™ (50 ml).

PREDVIDENA UPOTREBA: Uklanjanje adheziva, obloga za rane i
pomagala sa koze.

CILJNA POPULACIJA PACIJENATA: Osobe koje imaju adheziv, obloge
zarane ipomagala na koZi.

KORISNICI KOJIMA JE NAMENJENO: Osobe sa stomom, pacijenti,
zdravstveni radnici i negovatelji.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU:

1. Naprskajte sprej oko ivice adheziva i saekajte nekoliko sekundi.

2. Pazjivo skidajte adheziv sa koze koristeci i dodatnu koli¢inu spreja
kako biste olaksali uklanjanje, ako je to potrebno.

INFORMACIJE: Susi se za nekoliko sekundi. MoZe se naprskati pod bilo
kojim uglom. Ako se prilikom upotrebe ovog proizvoda ili kao rezultat
njegove upotrebe dogodi ozbiljan incident, molimo vas da ga prijavite
proizvodacu i vasim nadleznim organima.

OPREZ:

* Izbegavajte direktnu upotrebu na dnu rane.



! !
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« Izbegavajte upotrebu na delikatnim ili osetljivim podrucjima koze (o¢i,

usta, usi, nos, vagina).

+ Ako niste sigurni, nanesite jedan deo na manju povrsinu pre upotrebe.

+ Ako dode do iritacije, prekinite sa upotrebom i konsultujte se sa

zdravstvenim radnikom.

« Izbegavajte udisanje.

Samo za spoljasnju upotrebu.

UPOZORENJA: Koristiti samo prema uputstvima. Posuda je pod
pritiskom: moze eksplodirati ako se zagreje. Drzati dalje od toplote,
vruéih povrsina, varnica, otvorenog plamena i drugih izvora paljenja.
Zabranjeno pusenje. Nemojte probijati niti paliti, €ak ni nakon upotrebe.
Zastititi od sunceve svetlosti. Nemojte izlagati temperaturama vis§im od
50°C (122°F). Drzati van domasaja dece. VEOMA LAKO ZAPALJIVO
Rukuijte i odlozZite u otpad u skladu sa prihvacéenom medicinskom
praksom i primenjivim lokalnim zakonima i propisima.

INDIKACIJAS: Uz adas uzliméto paslipo$o parséju un iericu
nonemsanai.

IERICES APRAKSTS UN SATURS: ESENTA™ medicinisko paslipo$o
ieriéu nonemsanas aerosols, nekairinoss (50 ml)

LIETOSANAS NOLUKS: Pasliposo parséju un ieficu nonemsanai no adas

PACIENTU MERKA GRUPA: Cilveki, kuriem uz adas tiek lietoti pasliposi
parseji un ierices.

PAREDZETIE LIETOTAJI: Stomas nésataji, pacienti, veselibas apriipes
specialisti un aprupétaji.

LIETOSANAS PAMACIBA:

1. Izsmidziniet ap pasliposas ierices malam un pagaidiet dazas
sekundes.

2. Saudzigi nonemiet ierici no adas, ja nepiecieSams, papildus
uzsmidziniet idzekli, lai atvieglotu nonemsanu.

INFORMACIJA: Nozlist p&c dazam sekundém. Uzsmidzinams jebkura
lenkl. Ja $is ierices lietosanas laika vai tas lietoSanas rezultata ir noticis
nopietns negadijums, lidzu, zinojiet par to razotajam un savas valsts
varasiestadem.

PIESARDZIBA:

« Izvairieties lietot tiesi uz brices pamatnes.

+ Izvairieties no lietoSanas uz maigam vai jutigam adas zonam (acim,
mutes, ausim, deguna, vaginas).

+ Ja $aubaties, pirms lieto$anas veiciet izméginajumu uz nelielas adas
zonas.

+ Ja rodas adas kairinajums, partrauciet lietoSanu un konsultéjieties ar
veselibas apripes specialistu.

« Izvairities no ieelposanas.

Tikai aréjai lietoSanai.

BRIDINAJUMI: Izmantot tikai, ka noradits. Flakona paaugstinats
spiediens: karstuma var eksplodét. Neturét karstuma, nelietot vietas,
kur ir, karstas virsmas, dzirksteles, atklata liesma un citi aizdegsanas
avoti. Nesmeéket. Nedurt vai nededzinat, ari péc izlietoSanas. Aizsargat
no saules gaismas. Nepaklaut temperatdrai, kas parsniedz 50°C (122°F).
Sargat no bérniem. TPASI VIEGLI UZLIESMOJOSS

Rikojieties un utilizejiet saskana ar pienemto medicinisko praksi un
attiecigajiem vietéjiem likumiem un normativiem.

INDIKACIJOS: Skirta naudoti ant odos, ant kurios yra kliju, tvarsc¢iy ar
kitu priemoniy.

PRIEMONES IR TURINIO APRASAS: ESENTA™ purgkiama medicininiy
kliju nuémimo purskalas , nedilginantis (50 ml).

NUMATYTOJI PASKIRTIS: Kilijy, tvars¢iy ir kity priemoniy Salinimas nuo
odos.

TIKSLINE PACIENTY POPULIACIJA: Zmoneés, ant kuriy odos yra klijy,
tvarsgiy ar kity priemoniy.

NUMATYTIEJI NAUDOTOJAI: Asmenys, kuriems suformuota stoma,
pacientai, sveikatos prieZitros specialistai ir slaugytojai.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA:

1. Uzpurkskite aplink kliju krasta ir kelias sekundes palaukite.

2. Atsargiai nulupkite klijus nuo odos, jei reikia, uzpurk§dami daugiau
purskiamos priemonés, kad bty lengviau pasalinti.

INFORMACIJA: I8dziUsta per kelias sekundes. Purskia bet kuriuo

' '
' '

kampu. Jei naudojant $ig priemone ar dél jos naudojimo jvyko rimtas

incidentas, praneskite apie tai gamintojui ir savo nacionalinei institucijai.

DEMESIO:

Venkite tiesioginio naudojimo ant zaizdy.

Venkite naudoti ant lengvai pazeidziamos arba jautrios odos (akiu,

burnos, ausy, nosies, maksties).

« Jei kyla abejoniy, prie$ naudodami iS$bandykite ant nedidelio odos
ploto.

« Jei atsiranda odos dirginimas, nutraukite naudojima ir kreipkités |

sveikatos priezitros specialistg.

Venkite jkvépti.

« Tik iSoriniam naudojimui.

]SPEJIMAI: Naudokite tik taip, kaip nurodyta. Sléginis indas: kaitinamas
gali sprogti. Laikykite atokiau nuo Silumos $altiniy, karsty pavirsiy,
kibirksciuy, atviros liepsnos ir kity uzdegimo $altiniy. Nertkykite.
Nepradurkite ir nedeginkite net panaudoto. Saugokite nuo saulés
Sviesos. Saugokite nuo aukstesnés nei 50°C (122°F) temperatros.
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. LABAI DEGU

Tvarkykite ir Salinkite laikydamiesi pripazintos medicinos praktikos ir

MOKA3AHUSA: 3a ynoTtpeba BbpXy Nnenuna, Npespb3kM 1
NpUCNoco6GeHNst BbPXY Koxara.

OMUCAHUE HA U3OENMNETO N CbAbPXAHME: Helymnely cnpeii 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha MeguumMHcko nenuno ESENTA™ (50 ml)

MPEAHA3HAYEHME: OTcTpaHsiBaHe Ha nenuna, NpeBpb3KN 1
NpUCrocobeHNst OT Koxara.

LIENEBA MNALMEHTCKA NONYJIALUSA: Xopa cbe 3anensaluy
MeaVLIMHCKN U3Aenus, NPeBPb3KMU 1 NpUcnocobneHuns Bbpxy Koxara.

MPEABUAOEHW NOTPEBUTEJNIN: cbe cToma, NauneHT, MeaULMHCKN
cneuvanncTy 1 6onHorneaayn.

WHCTPYKLIUSA 3A YIOTPEBA:

1. HanpbckaiiTe okono pbba Ha NenunoTo 1 nayakaiTe HSKOKO
CeKyHau.

2. BHumarenHo oTnenete nenunoTo ot KOXaTta, KaTto nanosns3sare
Aonb/IHUTENEH cnpe|7| 3a No-N1ecHO OTCTpaHsaBaHe, ako e HeOﬁXO,D,I/IMO.

UH®OPMALIUSA: N3cbxBa 3a HAKONMKO cekyHau. MNpbeka nog
BCSIKaKbB brb/1. AKO M0 Bpeme Ha 13Mo/3BaHeTo Ha ToBa Usfenve unm
BCNIe[iCTBINE Ha 13MON3BAHETO My Ce CNyul CEPUO3EH VHLMAEHT, Mons,
cbobleTe 3a TOBa Ha NPOVN3BOANTENS 1 HA CbOTBETHUTE HaLWOHATHY
opraHu.

BHUMAHME:

WN3bsrsaiite AupeKTHa ynotpe6a BbpXy PaHEBOTO JIOXeE.

M36arsaiite ynotpeba BbpXy AeNMKaTHW UAN YyBCTBUTENHN 06nacTtu

Ha Koxara (oum, ycTa, yLin, HoC, BNarasuiie).

+ AKO ce CbMHsiBaTe, TECTBaWTE MaTbK KOXEH Y4acTbK npeamn
ynotpe6a.

+ AKO Bb3HUKHe KOXHO ApasHeHe, NpekpareTe ynotpebara v ce

KOHCYNTUpaiTe C MEAULIMHCKMN CMeLVaincT.

[la ce n3bsrea BOMLWBaHETO.

Camo 3a BbHLUHa ynoTpeba.

MPEAYNPEXXAEHUSA: [la ce n3non3ea camo Cropea ykasaHusTa.
KoHTeliHep nop, HansiraHe: Npu HarpsisaHe Moxe fa ce npbeHe. [a ce
CbXpaHsiBa Aasney oT TOMNHA, FOpeLLyt NOBbPXHOCTU, UCKPU, OTKPUT
nnambK 1 ApYryt USTOYHWLW Ha 3anansaHe. MylweHeTo e 3abpaHeHo.

[a He ce npo6busa unu narapsi, Jopu cneq ynotpe6a. [la ce nasu ot
CIbHYeBa cBeT/MHA. [la He ce uanara Ha Temnepatypu Hag 50°C/122°F.
[la ce cbxpaHsiBa Ha MSICTO, HeAOCTLNHO 3a Aeua. USKNKOHYUTETHO
SAMNAMO

[a ce 6opasu 1 N3XBBLPASA B CLOTBETCTBME C Bb3NpreTaTa MeauLmnHeKka
npaKTyka 1 NPUIOXKUMITE MECTHI 3aKOHU 1 pasnopeau.

(@K MAKELQOHCKU

WHAONKALMK: 3a ynotpeba Kaj neneHku, NpeBpeKy 1 ypeaw Ha
Koxara.

OMNUC HA CPEICTBOTO U COAPXXWHA: ESENTA™ MeauLMHCKN
cnpej 3a 6e3601HO OTCTpaHyBarse neneHkn (50ml)

HAMEHA: OTcTpaHyBarse Ha NeneHKnTe, NPEBPCKNTE 1 YPEANTE Of,
Koxara.

LIEJTHA NONYJIAUUJA HA NMALMEHTU: MauneHTn co neneHku,

NPEBPCKY 1 Ypeam Ha koxara.

LIEJTEH KOPUCHMUK: Jlvua Kon umane octomuja, naumeHTu,
3ApaBCTBEHN PaBOTHWLIM 1 HeryBaTenm

VYMATCTBO 3A YMNOTPEBA:

1. Vicnpckajte okony paboT Ha NeneHKara 1 novekajTe HeKOKyY
ceKyHau.

2. HexxHo opneneTe ja nenexHkara of, Koxara 1 ako e noTpe6Ho,
[IONOJIHUTENHO NPCHETE CO CrpejoT 3a [a Ce O/IECHU OTCTPaHyBaH-EeTO.

WHD®OPMALINN: Ce cywwm 3a Hekonky cekyHaun. Ce npcka of, cekoj
aron. [JokonKy npu KOPUCTEHETO Ha CMNPEjoT MM Kako pesynTar Ha
HEroBOTO KOPUCTEH:€ [0jAe A0 CEPNO3eH MHLMAEHT, NpUjaBeTe ro Toa
Kaj NPOV3BOANTENOT 1 Kaj HALUVOHAIHNOT OpraH.

BHUMAHME:

W36ernyBajTe ampekTHa ynoTpeba Ha oTBOpeHa paHa.
M36erHyBajTe ynotpeba Ha HeXXHU U1 OCETINBY Peruy Ha Koxara
(oun, ycTa, ywm, Hoc, BarnHa).

+ Ako ce comHeBare, npef ynotpe6ara HanpaseTe TECT CO napye Ha
mana peruja.

Ako HacTaHe npuTaumja Ha Koxara, npekvHeTe ja ynotpebara u
KOHCY/TVpajTe Ce CO 30paBCTBEH PaGOTHIK.

W36erHyBajTe BOvLLyBaH-e.

Camo 3a HaggopeluHa ynoTpe6a.

NPEAYNPEAQYBAHbA: [la ce KOPUCTM CamMo Kako LUTO € MOCOYEHO.
KOHTejHepOT e nop, NpUTCOK: MOXeE Aa eKCrioaypa ako ce 3arpesa.
YyBajTe ro noganeky of, TONANHA, XELIKW NOBPLUNHU, UCKPW, OTBOPEH
nnameH 1 Apyrvu U3Bopw Ha nanere. 3abpaHeTo nylwemse. He
npopynyyBajTe ro 1 He naneTe ro HU no ynotpeba. 3awTuTeTe ro of,
cBeT/MHa. He n3noxyBsajte ro Ha TemnepaTtypu Kou HaaMyHyBaaT
50C/122°F. YyBajTe ro noganeky og godar Ha geua. EKCTPEMHO
SANAIMBO

MocTanyBsajTe 1 hpnete ro BO COrNacHOCT co npudareHara
MeanUMHCKa npakca v BaXKe4knTe NoKanHn 3aKoHM 1 nponucu.

NMOKA3AHHS: [1ns BuKopuCTaHHS 3 afre3vBHUMMN 3acobamu,
noB’A3KaMy Ta iHLLMMK NPUCTOCYBAHHAMM Ha LKIpPI.

OnMUC BUPOBY TA BMICT: Cnipein Ans BuaaneHHs aaresvsy, WO He
BUKNVKae neviHHs, ESENTA™ (50 mn)

LINTbOBE BUKOPUCTAHHSA: 3HATTA apreavBHUBHUX BUPOGIB,
MOB’A30K Ta iHLIMX NPUCTOCYBaHb 3i WKipK.

LIINTbOBA I'PYMA NALIEHTIB: MauieHTy, Ha LWKipi SKux
BMKOPUCTOBYHOTb aAre3vBHi 3aco6u, MOB’A3KM Ta iHLLi NPUCTOCYBaHHS.

LIJTbOBI KOPUCTYBAMI: MNauieHTu 3i CTOMOO, NauieHTn, MeguyHi
npawyiBHUKM Ta [OrNSA0BNIA NepCoHa.

IHCTPYKUIS I3 BACTOCYBAHHS:

1. HaHeciTb cnpein HaBkoo KpaiB afgreavBy Ta noyekainTe Kinbka
CeKyHf.

2. O6epexkHO 3HIMITb afreavBHUIA Wap 3i WKipy, 4OAATKOBO
BUKOPUCTOBYIOUM CMPei, LWo6 NONEerunTyi BUAANEHHS, AKLLO Le
HeobXiaHo.

IHOOPMALISE: Bucrixae 3a fekinbka cekyHa. MoxHa poanpuckysat
nif, 6yAb-9KUM KyTOM. SIKLLO nif Yac/BHACMIAOK BUKOPUCTAHHS LibOro
BUPOBY CTaBCs CepPO3HNI IHUMAEHT, MOBIAOMTE NPo Lie BUPObHMKa Ta
CBii MiCLLEBUIN YNIOBHOBaXKEHWIA OpraH.

3ACTEPEXXEHHSA:
* YHuKaiiTe BUKOpYCTaHHs 6e3nocepefHbo Ha paHax.
+ YHuKalTe 3aCTOCYBaHHS Ha fenikaTHUX abo YyTAmBMX AiNsHKax WKipy
(oui, poT, Byxa, Hic, nixsa).
Y pasi CyMHiBIB, BUKOHaITE LUKIPHWIA TECT Ha HEBENVKIN AiNsHLU nepen
3aCTOCYBaHHSM.
+ Y pasi BUHVIKHEHHSI MOAPa3HEHHS, MPUMWHITL 3aCTOCYBaHHS Ta
MPOKOHCY/BTYATECS 3 MEAVYHNM NPaLIBHIKOM.
* YHuKaTn BOWXaHHS.
Jlnwe Anst 30BHILLHBOrO 3aCTOCYBaHHS.

3ACTEPEXXEHHS: 3actocoByBatu nuiLe 3rifHo 3 iHCTPYKLisiMu.
®dnakoH nif, TUCKOM: MoXKe BUBYXHYTY nif Yac HarpisaHHs. 36epiratu
nofani Bif AXkepen Tenna, rapsiinx NoBEPXOHb, ICKOP, BiIKPUTOrO BOTHIO
Ta iHWKX pxepen 3anmanHs. Kyputn sabopoHeHo. He npokontoiiTe Ta
He nignanionTe HagiTkb NICNA BUKOPUCTaHHS. 3axuaTtii Bif COHSYHOO
ceiTna. He nipnaearu Bnnausy Temnepatypm Buile 3a 50°C/122°F.
36epiraTin B HeAOCTYNHOMY Ans AiTelt micui. BACOKOSANMNCTUN
BUPIB.

; ;
BrikopucToByiTe Ta yTunisyinTe Ll BUpI6 BifnoBiaHO [0 NPUAHATOI
MeAV4YHOI NPaKTVIKK Ta BIAMNOBIAHMX MICLIEBMX 3aKOHIB i NpaBu.
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Consult instructions for use or consult electronic instructions for
use / Olvassa el a haszndlati utasitast vagy az elektronikus hasznalati
utasitast / Zapoznac sie z instrukcja uzywania lub elektroniczna
instrukcjg uzywania / Viz ndvod k pouziti nebo elektronicky navod
k poutziti / Precitajte si ndvod na pouZitie alebo elektronicky navod
na pouzitie / Proucite upute za uporabu ili elektroniCke upute za
uporabu / Preberite si navodila za uporabo ali elektronska navodila
za uporabo / Consultati instructiunile de utilizare sau consultati
instructiunile electronice de utilizare / Vt kasutusjuhendit voi vt
elektroonilist kasutusjuhendit / Konsultujte uputstva za upotrebu ili
njihovu elektronsku varijantu / lepaZistieties ar lietoSanas pamacibu
vai iepazistieties ar elektronisko lietoSanas pamacibu / Zr. naudojimo
instrukcija arba elektronine naudojimo instrukcija / Hanpasete
crnpaska B MHCTPyKLUMMTe 3a ynotpeba unm HanpaseTe cnpaska
B €NEeKTPOHHITE MHCTPYKLMK 3a ynoTtpeba / KoHcynTupajte ro
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba Unm KOHCYNTUPajTe ro enekTPOHCKOTO
ynaTcTBo 3a ynoTtpe6a / O3HaioMTecs 3 IHCTPYKLUiSMU Anst
BUKOPUCTaHHS ab0 3 €NeKTPOHHUMY IHCTPYKLISMU ANs
BUKOPWCTaHHS
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Manufacturer / Gyartja / Producent / Viyrobce / Vyrobca / Proizvodac /
Proizvajalec / Producator / Tootja / Proizvodac / Razotajs / Gamintojas
/ MpownssopunTen / MponasoaunTten: / BUpobHUK
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Importer / Importér / Importer / Dovozce / Dovozca / Uvoznik /
Uvoznik / Importator / Importija / Uvoznik / Importétajs /
Importuotojas / BHocuten / YBo3HUK / IMnopTep

/ﬂ/ 50°C

Upper limit of temperature / Hémérséklet felsé hatarértéke /
Maksymalna dopuszczalna temperatura / Horni teplotni limit /
Horny limit teploty / NajviSe temperaturno ogranicenje /
Zgornja meja temperature / Limita superioara a temperaturii /
Temperatuuri Ulemine piir / Gornja granica temperature / Augséja
temperatUras robeza / VirSutiné temperaturos riba / lopHa rpaHnua Ha
Temnepatyparta / [opHa rpaHuua Ha Temnepatypara / BepxHsa mexxa
Temneparypu

e

Keep away from sunlight / Kézvetlen napsugéarzastol védve
tarolando. /Trzymac z dala od $wiatta stonecznego / Chranit pred
slune&nim zarenim / Chrarite pred slnecnym svetlom / Cuvati od
suncevih zraka / Hraniti za8¢iteno pred soncno svetlobo / Evitati
sursa de lumina directa / Hoida péaikese eest varjus / Cuvati dalje
od izvora svetlosti / Neuzglabat tieSos saules staros / Saugoti
nuo tiesioginiy saulés spinduliy / Ma3eTe ganey ot cibHYeBa
cBeTnvHa / [la He ce YyBa Ha COHYeBa CBETNIMHA / YHUKATN
NPSIMUX COHSYHUX NMPOMEHIB
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